GPA3EOJIOMMYECKNIN dOHA
CJIOBAPHOI'O COCTABA
AHITIMNCKOIO A3bIKA

Tunbl dopaseonornyecknx
egnHnL



CB0ODOOOHbIE COYETAHUS

B cBOOOOHOM, cCO3aaBaeMoM No Moaenu
CNOBOCOYETAHNN BO3MOXXHA 3aMeHa
nboro N3 KOMNOHEHTOB B paMKax 3TOWU
mMogenu. Tak, npunaratenbHoe red MOXeT
YNOTPEONATLCA B COMETAHUN C OTPOMHbIM
MHO>XECTBOM CYLLEeCTBUTENbHbIX (red
frock, red banner, red strip, red hair, etc.),
COXpaHsia cBoe 3Ha4YeHUE LIBETA.



CB0ODOOOHbIE COYETAHUS

* AHanorn4Ho nboe cyLlecTBUTeNLHOE,
obo03HavatoLlee npegMeT, NoTEHLUMarnbHO
CNOCOBOHbLIN UMETb MPU3HAK, MO TON XXe
Moaenu byaert covyetaTbCad C OECKOHEYHbIM
YMCIIOM npunaraTtenbHbIX, 3TOT NPU3HaK
nepepatowinx (red frock, dirty frock, new
frock, expensive frock, etc.).



YcTon4ymBble croBocoYdYeTaHns

» CoyeTaHna 6e3 ceMaHTUYECKUX
N3MEHEHUN, OHN COXPAHAKT CBOE
3Ha4YeHne, nHorga M3MeHAA TONMbKO
doyHKLMIO, KaK, HanpuMmep, B YyCTONYNBOM
BblpaxkeHnn Good morning yHKLUUA
HOMWHATMBHaA — OMUCaHNE BPEMEHN
CYTOK — 3aMeHSeTCA KOHTaKTHOU —
NPUBETCTBUEM.



[loHATHME ppa3eonornvyeckon
eaNHNLbI

* Ecnu e yCToONM4YnMBOCTL BbipaXeHud
OOMOJSTHAETCH CEMAHTUYECKUM
N3MEHEHMNEM KOMMOHEHTA UNKn
KOMMOHEHTOB, Mbl UMEeM AENO C
dopaseonormnyeckon egnHmLen. Bo
dopa3eonorM4eckoMm CovYeTaHUN CBA3b
MeXAy KOMMOHEHTaMM XXeCcTKas U 3aMeHa
ndboro U3 HMUX HEBO3MOXXHA Oe3

pas3pyLleHNUda CMbICna BCeN eaUHULbI -
black sheep



dpaseonornyeckas eanHuLLa

» dopmarnbHO COOTBETCTBYSA SA3bIKOBOW
Moaenu, gpaseoriormyeckme eguHnLbI
(PE) HemopgenupoBaHhl, T. €.
npeacTaBnatoT cobon egnMHUYHOE
MCMosfib30BaHMeE S3bIKOBOW Moaenu Ans
nepenadn B NOCTOAHHOM KOHTEKCTE KaKOW-
NIMOO CMbICITOBOU CTPYKTYPHI.



Obuwune yeptbl PE co cnoBom

« Kak n crnoBo, PE He co3paroTce B
npouecce pe4vn n3 eanHul bonee HNU3KOro
YPOBHSA, @ BOCMPOU3BOAATCSH rOTOBbIM
onokom. B ®E, kak n B cnoee, nmeetcs
eanHOe NNekcu4yeckoe 3Ha4YeHune;
CMNOCODOHOCTb COOTHOCUTBLCS C KaKon-nmodo
4YacCTb PEeYUn U BbICTYNaTb B PO €gMHOro
019 BCEro codeTaHus 4YneHa
NpeanoXXeHUa CUrHannu3npyeT o Hann4uu
y ®E 3HayeHuna rpammaTnyeckoro.



Instead of taking urgent measures the
government chose sitting on the fence

 OFE sit on the fence obnagaeT eguHbIM
NIeKCU4eCKMM 3HavdeHnem waiting v
BbIMOSIHAET OOLLYIO0 rpaMMaTUYECKYHO
dyHKLUMIO MMEHHOW YaCcTM COCTaBHOIO
CKa3yeMoro (a He cka3yemMoro u
obcTOATENBLCTBA MECTA, KaK 3TO ObIfo Obl
B cllydae cBOOOOHOro coveTaHma tuna ..
.chose sitting in the pub).



[Tonnucemunga OE

* to place oneself on record: to do smth
noteworthy n to say smth. in public.
CnocobHocTb PE Kk nepeocmbicinBaHunio
oTpaxaeTcd N B CTUNMUCTUYECKOM
KOMMNOHEHTE ero 3HadeHus: wear and tear-
onnucaHne pusnyeckoro n3Hoca 4Yero-nnmdo
(breaking down)- obnactb TepMMUHOMNOINM,
Tak N 3MOLMOHANbHOINO COCTOAHUSA
(overstrain) — pa3roBOpHbIN MAacCT.



Adpukcaumna Ok

« CnasgHHoCTb ®E NO3BONMAET ent
nogBepraTbCcs
cliloBoobOpasoBaTefibHbIM Mpoueccam,
Hanpumep adpdpukcaumn. Tak, ot OE
brain-trust npnbaeneHnem cyddukca
-er obpasoBaHa eanHMLa
brain-truster, a ot single-rhyme —
single-rhymer.



O1tnnumna ®E ot cnoea

- OE B peun MOXeT cunbHee
BapbnpoOBaTbCH, AonycKad
rpaMmmMmaTmnyeckmne N3mMeHeHus
KOMMNOHEHTOB. OCOOEHHO YETKO 3TO BUAHO
npu Hann4yun B ®E rmaronbHoOro
KomMmnoHeHTa: | ground my teeth; he was
grinding his teeth etc. lameHeHuns
BO3MOXHbl U B KOMMOHEHTaX-
npunaratenbHbiX, OHM NpPUBHOCAT B PE
OOMOSTHUTENbHY 3KCMNPECCUBHOCTL: You
are the coolest cucumber I've ever met.



ITak, opaseonornyeckada eanHuua
(PE)

* NpeacrtasnaeT cobon HemoaennMpoBaHHOE
crioBoco4yeTaHue, cBA3aHHOE
CeMaHTU4YeCKMM egmMHCTBOM. B peun Takoe
eOVUHCTBO He co3daeTcs, a
BOCMPOU3BOANTCA B TOTOBOM BMae U
dYHKUMOHNPYET KaK eaAnHbIN YneH
npennoxeHus. HebornbLine
BapbuUpoBaHUs CTPYKTYpbl PE He BNUAIOT
Ha 9T OCHOBHbIE €€ MPU3HaKW.



CTPYKTYPHbIE TUMbI
dopaseonornyeckmnx eanHuny

« OE, no oopme coBnagaroLme C
COOTBETCTBYHOLLNMN CBODOOHBIMU
crnosocoyetaHuamm (take silk; break the
ice, etc.).

* COMMHUTENbHbIE CTPYKTYpPbI (pick and
choose; rain or shine; light to darkness; for
love or money; by hook or by crook; etc.)



CTPYKTYPHbIE TUMbI
dopaseonornyeckmnx eanHuny

 OE c npegmkatnBHOU CTPyKTypou (as the
matter stands; before you could say Jack
Robinson; as the crow flies). K Heu
npumbikatoT PE B ppopme noBenuUTenbHOro
HaKNOHEHUA, HOCALLNE MEXOOMETHbIN
xapakTtep (Take it easy! Draw it mild! Take
your time; etc.), a Takke eauHMLbI
KOMnapaTUBHOIo xapaktepa (as dead as a
door-nail; as mad as a hatter; etc.).



CTPYKTYPHbIE TUMbI
dopaseonornyeckmnx eanHuny

* HecKomnbKo OCODOHAKOM CTOAT
OOHOBEPLUNHHbIE CTPYKTYPbI, COCTOALLNE
M3 O4HOro NMOJSIHO3HAYHOro U O4HOro UK
HeCKomnbKmnx cnyxebHbix cnos (behind the
scenes; in the blood; for good), n
rnaronbHO-NoCcTNo3nTnBHLIE OE,
Haxo4daWnecs Ha rpaHuue
dpaseonormndyeckoro goHaa (to bear up; to
give in; etc.).



OyHKLUMOHAaNbHbIE TUMbI
dopaseonornyeckmnx eanHuny

* HOMMHaATMBHbLIE €ANHULbI UMEHYIOT NMPEAMETHI,
ABMEHUA, NPU3HAKN N MOTYT MMETb Pa3NUYHYIO
CTPYKTYpY (a bitter pill to swallow; a wolf in
sheep's clothing; a cock-and-bull story; to stir up
a hornets' nest; much cry and little wool; to call a

spade a spade; etc.).

* HOMWHATUBHO-KOMMYHUKaTUBHbIE PE
BbIMOSTHAT PYHKLNN YCUNEHUA peydn, ObiBalOT
BN3KK K MEXOOMETUAM, HECMOTPS Ha
pa3Hoobpa3sune CTpPYKTYpHbIX TUMNOB (as hell; birds
of a feather; etc.).



CemaHTn4eckme tunol
dopaseonornyeckmnx eanHuny

« Opaseonornyeckne cpalleHnsa nnm nanomsbl -
KOMMOHEHTbI KOTOPbIX MOSTHOCTLIO N3MEHUITU
CBO€ 3HadeHue noa BrnmaHnem apyr gpyra.
(mare's nest — nonsence; spill the beans —
reveal a secret).

« ®paseonoruyeckue eanHcTea/dpasemsl
COXPaHAT NpsAMoe 3Ha4YeHne ogHOoro 13
KOMMOHEHTOB U HEMNOCPEACTBEHHO NMPUMbIKAIOT K
aapy doHga ppasembl (husband's tea — very
weak tea; dressed up to the nines — dressed to
perfection).



CTpYKTYypa aHIMUUCKUX NONOM

Verb + object/complement: To kill two birds with one
stone; To put one’s foot in it

Prepositional phrase: At the crack of dawn

Compound: A bone of contention

Simile (As + adjective + as, or like + noun): As dry as a
bone

Binomial (Word + and + word): Rough and ready Pros
and cons Out and out

Multinomial Word + word + and + word: Cool, calm and
collected

Whole clause or sentence: To cut a long story shot
Strike while the iron is hot The lesser of two evils



TpaaAnLUMOHHBbIE CITOBOCOYETAHUSA

* TpagUUWOHHLIE, UNTU YCTOUNYMBDIE,
CJ10BOCOYETaHNA HEQPa3e0norn4eckoro
XapaKkTepa 3aHMMaloT B A3bIKOBOWU
CUCTEME MNOJSIOXKEHUE, MPOMEXKYTOYHOE
Mexay cBOOOAHLIMWN CITOBOCOYETAHUAMU U
dopaseonorm4eckumMmn eanHULLamMu.



TpaaAnLUMOHHBbIE CITOBOCOYETAHUSA

* B peun oHun, Tak ke kKak n ®E, He
CO3al0TCsl, a BOCMNPOU3BOAATCH rOTOBbIM
O/10KOM U MOYTN HE AonycKatoT
BapbUPOBAHNSA COCTaBMAKLLNX
KoMnoHeHToB. OgHako B oTnnyne ot Ok
NX CEMaHTUKa NnpeacTaBnsdeT cooou
NPOCTYIO CYMMY 3Ha4Y€HUN BXOOALLUX B
coYyeTaHune CrioB



TpaaAnLUMOHHBbIE CITOBOCOYETAHUSA

* MOOENNPOBaHbI U BbINOTHAKOT B PeYN
doyHKLNIO HOMUHaLUWN, T. €. Ha3blBaHUA
pedepeHTa. YCTONYNBLIMU AeNAaEeT UX
BblCOKasl HaCTOTHOCTb yrnoTpebneHus
CcBOOOOHOro COMETAHMS B onpeaeneHHoOM
KOHTEKCTE N NposiBNeHNne TeHOEHUUN K
9KOHOMWUUN A3bIKOBbLIX CPEACTB.



TpaaAnLUMOHHBbIE CITOBOCOYETAHUSA

* Tak, KHUIrK, cogepxaLime cnpaBoOYHbIN
MaTepuan, nMeHyTca book of reference,
nepBoHa4vasribHbI BApMaHT Kakoro-nmbo
NMMCbMEHHOIo AOKYMEHTa HOCUT Ha3BaHue
rough copy n T. 4. Cpean TpagnLUMNOHHbLIX
COYETaHMN MHOrIO LUTaMMoOB U KIuLe, OHU
NuLeHbl 0bpa3HOCTU, HE BbIMOMHSAOT
cBoucTBeHHON PE akcnpeccuBHOU
doyHKLMN U cBA3AHbI TONMBbKO
TpagnLUMOHHON QOOPMOMW.



EaonHuubl Tna to have a smoke

« CoyeTaHua aToro TMna Takke MoaenmpoBaHsl,
HO MOAENb B HMUX XXECTKO onpeaenseTr xapakrep
COCTaBNALWMX KOMMNOHEHTOB. Tak, rnaron,
BXOOALLNN B COYMEeTaHMe, OOMKEH ObITb
LLIMPOKO3HAYHbIM, @ BTOPOU KOMMOHEHT
coveTaHns — cylecTBuUTenbHoe, 0bs3aTesibHO
obpa3oBaHO Mo KoHBepcun (T. e. 6e3 N3MeHeHUS
doopMbl) OT COOTBETCTBYHOLLErO rnarona (a
laugh, a smoke, a look, a walk, etc.).



[lonoOHblEe coYeTaHUs 3aHMMaoT
NoONoXXeHne Mmexagy cBooboaHbIMU Y

dopaseornornyeckmmm obpasoBaHUSIMM.

 C 0HOM CTOPOHbI, cCOYETaHNE
MOAENMMPOBAHO, YTO MPOSIBIISETCS B €r0
CTPYKTYpPE U CEMaHTUKE — BCE €OUHULIbI
OJAaHHOro Tuna oobeanHeHbl 3Ha4YEHUNEM
«MPOU3BOANTb Pa3oBOe OENCTBUE» (eCnU
CYLLECTBUTENBLHOE CTOUT B €. Y. - to make
a laugh, to have a look) unun «noBTOpPATH
OOHO U TO e AeucTeune» (ecnu
CYLLECTBUTENBHOE AAaHO BO MH.\.,
Hanpumep to take strolls).



C Apyrov CTOPOHbI, 3aMeHa 0HOro
LLIMPOKO3HAYHOrO rrarona Apyrum gaxe B

paMKax MoAd€EeJ1In BECbMa OIrpaHU4eHa.

Tak, BO3MOXHO codeTaHue to take a run, HO
HEBO3MOXHbI to have/make a run, xoT4a
nocrnegHue asa rnarosia doopmarnbHO U
oTBevaloT TpeboBaHmam mogenn. ObpasoBaHue
HOBbIX €OUHULL, criegoBaTenibHO, BO3MOXXHO He
BCerga perynsapHo, 4Yto y»Xe CBOUCTBEHHO
coyeTaHunaM ppaseonornyeckmm. Kpome Toro,
30ecb Hanuuyo v bonbluas YyCTONYMBOCTb, TaKXKe
XapaktepHaa ana dppaseonornyeckoro doHaa.



[ maronbHO-NOCTNO3NTUBHbIE
coyeTaHma Tuna give in

e UCKOHHO aHIMMUNCKNA rnaron +
NOCTNO3NTUB:

* MOCTMO3UTUBbLI HE NMEIOT HU
onucaTtenbHOro xapakrepa, HU
CaMOCTOATENBbHOUN (PYHKLNN B
npegnoXxeHmm, HoO BMECTO 3TOro
BMNAIOT HA CEMAHTUKY rnarona



CTpPYKTYpbl C MNOCTNO3UTUBAMUN MOTYT UMETb
XapakTep Kak cBOOOOHOro, Tak u
dopa3e0s1ormM4yeckoro coveTaHus

« B cBOOOOHOM coYeTaHuu rnarorn
COXpPaHAET cBOe 3Ha4YeHume, a nocrenor
NULb YTOYHAET ero: to look
back/down/up/around (yTo4HeEHME
HanpasneHua gencteuns); to sit/to sit down
(yTOMHEeHUe npeadenbHOCTU AencTeuns); to
end/to end up (ycuneHne gencteus) U T. A.



B coyeTaHun opazeonornyeckom rnocnenor
BNMUSET HA CeEMaHTUKY rnarona (to give up —
resign, surrender; to go on — continue; etc.),

» Mogenu npu 3TOM HET U rnaron u
nocnenor ceMaHTU4ecKn ocriabneHbl 1
3Ha4YeHue LUenoro He CBOAUTCA K CyMMe
3Ha4Y€eHUN COCTaBMAKOLWMX KOMMOHEHTOB.
MHorga coxpaHsieTca MOTUBUPOBKA, Kak B
npumepax to let out (a secret) unn to go
on.



[Tonncemumnsa CTpykTyp C
NOCTNO3UTUBAMM

 OOHO 1 TO XXe No popmMe coYeTaHme
MOXET ObITb 1 CBODOOAHLIM, U
dpaseonormnyeckum: come in — enter (He
came in and shut the door); come in — be
concerned (Where do | come in in this
business?); look out — try to see what is
outside (Look out into the street); look out
— be on the watch (Will you go to the
station and look out for Mr. Hill?) n T.4.



Takum obpasom, egnHULLbI
dopaseonormyeckoro poHaa

npeacTaBnsaloT cobon
0CoObIN, cneundnyecknin Crion NEKCUKMU,

obnagarowmnimn pasHoobpasHoOM CTPYKTYpPOWU,
BbIMOMHAOLLMN pa3Hble PYHKLUMN B PEYN U
HageneHHbI 0cobon CEMaHTUYECKOW
cnasgHHocTbo. CemaHTuka ®E oyeHb TecHO
CBsi3aHa C KOHTEKCTOM W, KaK NpaBuUrsio,

HadellieHa aKClpecCMBHbIM KOMIMOHEHTOM
3Ha4YEeHUA.



